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SUTP-3911 

 

CIKLOTRONO PATALPOS GRINDŲ DENGIMAS IŠLYGINAMĄJA ANTISTATINE DANGA 

VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR.  

 

 

Du tūkstančiai dvidešimt trečių metų gruodžio mėnesio septintoji diena  

Kaunas  

 

 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, kurių 

registruota buveinė yra Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujamos direktorės ekonomikai ir infrastruktūrai Gintarės 

Bagdonaitės, veikiančios pagal Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2020 m. kovo 16 d. įsakymą Nr. 

K-414, (toliau – Pirkėjas) iš vienos pusės, ir 

Uždaroji akcinė bendrovė „VA STATYBA“, juridinio asmens kodas 300957555, kurios registruota buveinė yra 

Naujoji g. 142A, LT-62175 Alytus, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 

asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Virginijaus Almanaičio, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – 

Rangovas), iš kitos pusės, 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

sudarė šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.  

 

1. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1.Sutarties dalykas yra prekių t. y. liejamos antistatinės grindų dangos ciklotrono patalpai (toliau – Prekės) 

pirkimas, įskaitant įrengimą (toliau – Įrengimas) kurių techninės charakteristikos nurodytos Sutarties 1 priede, 

Techninėje specifikacijoje. 
 

1.2. Prekės turi būti  pristatytos: 

Prekių pristatymo vietos 

adresas 
Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas  

LSMUL Kauno klinikos, 

Branduolinės medicinos 

centras, ciklotrono patalpa 

Nr.59 

Eivenių g. 2, Kaunas 

LT-50161 

Šalys susitaria, kad šios Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte nurodytas Prekes  

Tiekėjas savo sąskaita pristatys ir Įrengs per 1 savaitę nuo Prekių užsakymo 

pateikimo Tiekėjui dienos. Prieš pristatydamas Prekes Pirkėjui, Tiekėjas privalo 

suderinti tikslų Prekių pristatymo laiką su Pirkėjo atstovu. 

1.3. Tiekėjas įsipareigoja teikti Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 punkte nurodytas Prekes pagal Sutartyje išdėstytas 

sąlygas, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas Prekes ir sumokėti už jas Sutartyje numatytomis sąlygomis ir 

terminais. 

 

2. SUTARTIES KAINOS APSKAIČIAVIMO BŪDAS, PRADINĖS SUTARTIES VERTĖ IR 

MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 

1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo 

metodika (toliau – Metodika), taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina su peržiūra (toliau – 

kaina). Peržiūros atvejis, numatytas Sutarties bendrųjų sąlygų 7.2.2 punkte, netaikomas (Metodikos 54 

punktas).   
 

2.2. Pradinės Sutarties vertė:  

Pradinės Sutarties vertė be PVM 2990,75 Eur. du tūkstančiai devyni šimtai devyniasdešimt eurų ir 75 ct 

PVM 628,06 Eur. šeši šimtai dvidešimt aštuoni eurai ir 6 ct. 

Pradinės Sutarties vertė su PVM 3619,81 Eur. trys tūkstančiai šeši šimtai devyniolika eurų ir 81 ct. 

2.3.   Už patiektą kokybišką Prekę, Pirkėjas mokės Tiekėjui pagal Prekės kainą, kuri nurodyta Sutarties 2 priede. 

2.4. Mokėjimo sąlygos: 
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2.4.1. Vykdant Sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, 

atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. 

Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą 

ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) 

(toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik 

naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė 

pasiekiama adresu https://www.esaskaita.eu). Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja 

naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Tokiu atveju, jeigu yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, 

vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė 

sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro 

galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdus.  

2.4.2. Avansinis mokėjimas: nenumatomas. 

2.4.3. Pirkėjas mokėjimus už perduotas Prekes atlieka ne vėliau kaip: 

2.4.3.1. per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą arba lygiavertį 

dokumentą;   

2.4.3.2. jeigu sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. Sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena yra 

laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas Pirkėjui išrašytas ir išsiųstas nesinaudojant 

elektroninėmis priemonėmis; 

2.4.3.3. kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą gauna anksčiau, negu jam pateiktos Prekės, – per 

30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. 

2.4.4. Prekių pristatymo/gavimo diena laikytina Prekių perdavimo Pirkėjui, t. y. perdavimo–priėmimo akto 

pasirašymo, diena. 

2.4.5. Pirkėjas Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą banko sąskaitą.  

2.4.6. Mokėjimai atliekami Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta. 

2.4.7. Apmokėjimas pagal šią Sutartį laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šios Sutarties specialiųjų 

sąlygų 10 straipsnyje nurodytą sąskaitą. 

2.4.8. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė: yra. 

 

 

3. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

 

3.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, t. y. banko ar kredito unijos garantija arba draudimo bendrovės laidavimo 

draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas. 

 

4. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 

 

4.1. Prekės, jų kokybė, kiekis, kiti kriterijai privalo atitikti Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje 

specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių kokybės, tiekimo ir saugos 

reikalavimus.  

4.1.1. Parduotoms prekėms tiekėjas suteikia ne trumpesnę kaip 24 mėnesių garantiją, skaičiuojant nuo prekių 

pristatymo ir garantinio laikotarpio metu garantuoja nemokamą prekių remontą. Laikotarpis tarp pranešimo apie 

gedimą ir jo pašalinimo į garantinį laikotarpį neįskaitomas. 

4.1.2. Garantiniame laikotarpyje Tiekėjui gavus  iškvietimą dėl naudojamos Prekės gedimo, Tiekėjo reakcijos į 

iškvietimą (iškvietimo gavimo patvirtinimo) laikas turi būti ne ilgesnis kaip 1 darbo diena, o gedimas turi būti 

pašalintas per ne ilgesnį kaip 3 darbo dienų terminą, skaičiuojant nuo iškvietimo gavimo. 
4.1.3. Jei Tiekėjas nepašalina Prekės gedimo per 4.1.2 punkte nurodytą terminą, Tiekėjas, Pirkėjui raštu 

pareikalavus, moka 0,02 % nuo sugedusios Prekės pradinės įsigijimo kainos dydžio delspinigius už kiekvieną 

uždelstą dieną. 
4.2. Iki Prekės naudojimo pradžios, tačiau ne vėliau kaip 1 mėnesio laikotarpyje po prekės pristatymo pastebėtiems 

trūkumams šalinti nustatomas 3 darbo dienų terminas, skaičiuojant nuo pranešimo apie pastebėtus Prekės trūkumus 

gavimo. 
4.3. Jei Tiekėjas nepašalina Prekės trūkumų per Sutarties specialiųjų sąlygų 4.2 punkte nurodytą terminą, Tiekėjas, 

Pirkėjui raštu pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 % nuo trūkumų turinčios Prekės kainos dydžio delspinigius už 

kiekvieną uždelstą dieną. 

5. NETESYBŲ DYDIS 

 

https://www.esaskaita.eu/
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5.1. Jei Tiekėjas nepristato pilnai sukomplektuotų Prekių Sutartyje nustatytu terminu, Tiekėjas privalo sumokėti 

Pirkėjui 0,05 % nuo laiku nepristatytų prekių bendros kainos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną.     

5.2. Jei Tiekėjas atsisako pristatyti Prekes (jų dalį) arba pašalinti Prekių trūkumus, Pirkėjas taiko 20 % dydžio baudą 

nuo nepristatytų Prekių ar nekokybiškų Prekių bendros kainos.     

5.3. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais už priimtas kokybiškas Prekes, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas 

privalo sumokėti Tiekėjui 0,05 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą mokėti dieną. 

Jei viešasis pirkimas yra finansuojamas iš biudžeto, finansavimo vėlavimas yra sąlyga, visiškai atleidžianti Pirkėją 

nuo civilinės atsakomybės ir netesybų mokėjimo Tiekėjui už pavėluotą atsiskaitymą.  

 

6. SUBTIEKIMAS 

 

6.1. Kai Sutarties vykdymui Tiekėjas pasitelks subtiekėją (-us), tokiu atveju bus taikomi Sutarties bendrųjų sąlygų 

15.1-15.8 punktai. 

6.2. Sutarties vykdymui bet kuriuo Sutarties vykdymo metu Tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai nurodomi Sutarties 

priede. 

 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

7.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys. 

7.2 Sutarties trukmė – 3 (trys) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.  

 

8. ATSAKINGI ASMENYS IR SUSIRAŠINĖJIMAS 

 

8.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Albertas Poškus Robertas Kapačiūnas 

Adresas Naujoji g. 142A, Alytus Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas +370 315 77456 +370 37 326661 

Faksas   

El. paštas info@vastatyba.lt robertas.kapaciunas@kunoklinikos.lt 

Pirkėjo asmuo atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 

86 straipsnio 9 dalies nuostatas – Lina Glebė, Viešųjų pirkimų specialistė. 

 

8.2. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali 

pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir 

gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais 

kontaktais, arba kitais kontaktais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Albertas Poškus Robertas Kapačiūnas 

Adresas Naujoji g. 142A, Alytus Eivenių g. 2, Kaunas 

Telefonas +370 315 77456 +370 37 326661 

Faksas   

El. paštas info@vastatyba.lt robertas.kapaciunas@kunoklinikos.lt 

 

9. KITOS NUOSTATOS 

 

9.1. Šią Sutartį sudarantys dokumentai traktuojami kaip paaiškinantys vienas kitą, kurie ginčo atveju taikomi 

tokia prioriteto tvarka: 

9.1.1. Sutarties specialiosios sąlygos; 

9.1.2. Sutarties bendrosios sąlygos; 

9.1.3. Sutarties priedai: 

9.1.3.1. priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 

9.1.3.2. priedas Nr. 2 – Prekių žiniaraštis; 

9.1.3.3. priedas Nr. 3 – Pirkimo sąlygos (išskyrus dokumentus, kurie pridedami kaip atskiri priedai, nurodyti 

aukščiau) (atskirai nepridedamos); 

9.1.3.4. priedas Nr. 4 – Tiekėjo pasiūlymas, pateiktas CVP IS (atskirai nepridedamas);  

9.1.3.5. priedas Nr. 5– kiti dokumentai (jei tokių yra).  
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9.2.  Taikomos tos Sutarties bendrosios sąlygos, kurios yra patvirtintos Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninės Kauno klinikų generalinio direktoriaus 2019 m. liepos 15 d. įsakymu Nr. V-653 „Dėl Lietuvos sveikatos 

mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų viešojo pirkimo–pardavimo sutarčių rengimo, vykdymo ir kontrolės 

tvarkos aprašo patvirtinimo“ (svetainė pasiekiama adresu https://www.kaunoklinikos.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/

) (2022 m. liepos 14 d. redakcija).  

9.3. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną 

egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai.  

9.4. Siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo 

mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, skatinant 

ekologines inovacijas, pan., įgyvendinimo, Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad šalia kitų Sutartyje nustatytų 

įsipareigojimų Tiekėjas įsipareigoja bendrauti su Pirkėju elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu 

ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties 

vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (jeigu Sutartyje ir (ar) jos prieduose 

nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti pateikiami 

popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu 

atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, 

patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, 

kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos 

apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo 

tvarkos aprašo patvirtinimo “. 

9.5. Pirkėjas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti Tiekėjo atitiktį Sutarties specialiųjų sąlygų 9.4 

punktui. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius įrodymus. 

9.6. Šalia kitų Sutarties bendrųjų sąlygų 22 straipsnyje nustatytų pagrindų Pirkėjas turi teisę vienašališkai, prieš 14 

(keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jeigu paaiškėjo Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės ir (ar) kitais Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais pagrindais. Siekiant aiškumo, Šalys patvirtina bendrą supratimą, 

kad šiame punkte nurodytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu. 

9.7. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus 

ir pasirašė Sutartyje nurodyta data. 

9.8. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės dokumentas turi 

žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju vadovaujamasi 

Sutarties specialiųjų sąlygų 9.1. punkte nurodyta eilės tvarka. 

 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 

 

RANGOVAS UŽSAKOVAS 

Uždaroji akcinė bendrovė „VA STATYBA“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 

Kauno klinikos 

Naujoji g. 142a, LT-62175 Alytus Eivenių g. 2, LT-50161, Kaunas 

Juridinio asmens kodas 300957555 Juridinio asmens kodas 135163499 

PVM mokėtojo kodas LT100003479918 PVM mokėtojo kodas LT351634917 

A. s. LT12 73000 0101 3546 4026 A. s. LT21 7300 0100 0222 6410 

AB „Swedbank“ AB „Swedbank“ 

Banko kodas 73000 Banko kodas 73000 

  

Direktorius Direktorė ekonomikai ir infrastruktūrai 

Virginijus Almanaitis  Gintarė Bagdonaitė 

 

Parašas  ................................................... 

Data: ................................................... 

Parašas  ................................................... 

Data: ................................................... 

A.V. A.V. 

 

 

Projektų vadovas Robertas Kapačiūnas, tel. (8 37) 32 6661, el. paštas 

robertas.kapaciūnas@kaunoklinikos.lt 
  

https://www.kaunoklinikos.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/
mailto:robertas.kapaciūnas@kaunoklinikos.lt
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Sutartis Nr. __________________ 

Priedas Nr. 1 

 

CIKLOTRONO PATALPOS GRINDŲ DENGIMAS IŠLYGINAMĄJA ANTISTATINE DANGA 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA  

Eil. 

Nr. 
Parametras Reikalaujama parametro reikšmė 

Siūlomos techninės 

charakteristikos (gamintojas, 

kilmės šalis, medžiagos 

pavadinimas) 

1. Antistatinė liejama 

grindų danga,  

Grindų danga besiūlė, LIEJAMA, polimerinė 

(poliuretancementinės): yra tvirta, atspari 

cheminiams produktams ir smūgiams, itin 

higieniška, 

nėra slidi ir gali būti laidi elektrai, lengvai 

valoma, nelaidi skysčiams ir neįgeria riebalų. 

Grindų danga pritaikyta pramoniniam ir 

buitiniam naudojimui. Grindų dangos 

technologinis pranašumas lyginant su 

kitomis panašaus pobūdžio grindimis 

užtikrinta švara ir antibakterinė aplinka. 

Dangos spalva nevarginanti akių šviesiai 

pilka (RAL suderinti su užsakovu). 

– ATSPARI TRINČIAI 

– NEIŠSKIRIA DULKIŲ 

– TURI PLAČIĄ SPALVINĘ GAMĄ 

– GEROS ESTETINĖS IŠVAIZDOS 

– UNIVERSALAUS PANAUDOJIMO 

– LENGVAI PRIŽIŪRIMA, PAVIRŠIUS 

LYGUS. 

Gruntas MAPEI, Italija, 

Mapecoat Grafitt 

Atsparumas dilimui: EN 13892-

4 < AR1 AR0,5* Sukibimo 

stipris: EN 13892-8:2004 >2,0 

N/mm2 > 4,3 N/mm2             

Atsparumas smūgiams: EN 

6272-1 > IR4 > IR4 Atsparumas 

ugniai: EN 13501-1 deklaruotoji 

vertė EFL 

Savaime išsilyginanti antistatinė 

epoksidinė danga 

Atsparumas dilimui: EN 13892-

4 < AR1 AR0.5* Sukibimo 

stipris: EN 13892-8:2004 >1,5 

N/mm2 > 4,3 N/mm2 

Atsparumas smūgiams: EN 

6272-1 > IR4 > IR4 Atsparumas 

ugniai: EN 13501-1 deklaruotoji 

vertė EFL 

1.1. Grindų danga 

įrengiama 

Gydymo paskirties pastato (Branduolinės 

medicinos tyrimų centro) Eivenių g. 2, 

Kaune, ciklotrono patalpose. Patalpos pagal 

projektą Nr.59. Dangos įrengimas 

numatomas ant visų patalpos grindų 

neįskaitant komunikacinių kanalų. 

Produkto naudojimas Vienam 2 

mm storio epoksidinės 

antistatinės dangos sluoksniui 

įrengti a. Gruntai Paviršių 

visuomet reikia nuvalyti ir 

padengti su Mapeprimer M, o po 

to lieti Mapecoat Grafitt. Gruntą 

geriausiai tepti lygia glaistykle ar 

betonavimo grėbliu. Užtepus 

gruntą, visos poros ar oro ertmės 

ant betono paviršiaus turi 

užsipildyti, o paviršius turi būti 

padengtas ištisai, nepaliekant 

sausų vietų. Įvertinkite 

naudojamą gruntą ir laiką, po 

kurio galima dėti kitą sluoksnį 

(dažniausiai iki 48 val. prie 20 

ºC). Praėjus ilgesniam laikui, 

gruntą reikės pašiaušti ir/ar 

uždėti naują sluoksnį. b. Elektrai 

laidus gruntas Kita dieną arba kai 

vaikščiojant ant grunto nelieka 

žymių, kiekvienoje patalpoje 
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įrengiamas bent vienas 

įžeminimo taškas iš Kobbertape 

1181 varinės juostos, klijuojant 

ją kvadratu, kurio kraštinės ne 

ilgesnės nei 5 x 5 metrai. Juostą 

reikia tvirtai prispausti prie 

paviršiaus, kad būtų 100 % 

sukibimas. Patartina 

pasikonsultuoti su profesionaliu 

elektriku kur ir kiek įžeminimo 

taškų reikia įrengti. Užklijavus 

juostą, tepamas vienas elektrai 

laidaus grunto Mapecoat Grafitt 

sluoksnis. Gruntą geriausiai tepti 

voleliu. Paviršius turi būti gerai 

padengtas, kad neliktų nei vienos 

sausos vietos. Grunto išeiga yra 

apie 0,3– 0,4 kg/m². Tinkamam 

elektrai laidaus grunto įrengimui 

rekomenduojama matuoti varžą 

(paviršius-žemė) sustingus 

Mapecoat Grafitt sluoksniui ir 

prieš dengiant tolesnius 

antistatinės dangos sistemos 

sluoksnius. c. Dangos Praėjus 24 

valandoms betono grėbliu arba 

dantyta (V formos) glaistykle 

paskleidžiamas reikiamo storio 

(bent 1,5 mm) sluoksnis savaime 

išsilyginančio mišinio Mapecoat 

SL-3 Antistatic. Jo paviršių 

būtinai reikia perbraukti 

spygliuotu voleliu, kad būtų 

pašalinti oro burbulai, o fibra 

būtų orientuota reikiama 

kryptimi. 

1.2. Grindų dangos 

sudėtis 

Užpildas cementinis, nekaupiantis statinio 

elektros krūvio. 

Mapecoat SL-3 Antistatic yra 

trijų komponentų savaime 

išsilyginanti epoksidinė derva be 

tirpiklių. Mapecoat SL-3 

Antistatic sudėtyje yra užpildų. 

Ji yra labai atspari dilimui, 

trinčiai ir cheminėms 

medžiagoms, nepralaidi 

vandeniui grindų danga, 

įrengiama be siūlių. Mapecoat 

SL-3 Antistatic pilkos spalvos 

“Grey 31”. Mapecoat SL-3 

Antistatic atitinka EN 13813 

standarto reikalavimus 

Pastaba: Visiems nurodytiems konkretiems prekiniams pavadinimams, prekių ženklams, medžiagų, 

tipų bei technologijų pavadinimams taikoma „arba lygiavertis“. Tiekėjas, siūlantis lygiavertę prekę, 

privalo patikimomis priemonėmis įrodyti, kad siūloma prekė yra lygiavertė ir visiškai atitinka techninėje 

specifikacijoje keliamus reikalavimus. 
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Sutartis Nr._______________ 

Priedas Nr. 2 

 

PREKIŲ ŽINIARAŠTIS 

 

Eil. 

Nr. 
Prekių  pavadinimas 

Modelis, tipas, 

kataloginis 

numeris, 

gamintojo 

pavadinimas 

Kiekis 
Mato 

 vnt. 

Vieneto 

kaina Eur 

(be PVM) 

Kaina 

viso Eur  

(be PVM) 

Kaina 

viso Eur  

(su PVM) 

1. 

CIKLOTRONO 

PATALPOS GRINDŲ 

DENGIMAS 

IŠLYGINAMĄJA 

ANTISTATINE DANGA 

  20,50 m2 145,89 2990,75 3618,81 

Pradinės sutarties vertė Eur (su PVM): 3618,81 

 

 

RANGOVAS UŽSAKOVAS 

Uždaroji akcinė bendrovė „VA STATYBA“ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninė Kauno klinikos 

Naujoji g. 142a, LT-62175 Alytus Eivenių g. 2, LT-50161, Kaunas 

Juridinio asmens kodas 300957555 Juridinio asmens kodas 135163499 

PVM mokėtojo kodas LT100003479918 PVM mokėtojo kodas LT351634917 

A. s. LT12 73000 0101 3546 4026 A. s. LT21 7300 0100 0222 6410 

AB „Swedbank“ AB „Swedbank“ 

Banko kodas 73000 Banko kodas 73000 

  

Direktorius Direktorė ekonomikai ir infrastruktūrai 

Virginijus Almanaitis  Gintarė Bagdonaitė 

 

Parašas  ................................................... 

Data: ................................................... 

Parašas  ................................................... 

Data: ................................................... 

A.V. A.V. 
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